JOSUE 2 vs 1

JOSHUA 2 VS 1

The book of Joshua, written around
1453bc, describes the conquest of
Israel over the land promised to
Abraham, Isaac and Jacob; now
entering the land occupied by 7
different pagan cultures. Leading
the people, was Joshua, whose
name means: The Lord is salvation.

Checking out Jericho: Rahab
and the spies,

1 And Joshua the son of Nun

sent from Shittim two men to

spy secretly, saying, Go view

the land, even Jericho. And they went, and
came to a house of a harlot, named Rahab, and
lodged there.

2 And it was told the king of Jericho, saying,
Behold, men from the children of Israel came
here tonight to search out the land.

3 And the king of Jericho sent to Rahab, saying,
bring out the men who came to you, who
entered your house: for they have come to
search out all the land.

4 But the woman took the two men, and hid
them, and said thus, There came men to me, but
I did not know where they were from:

5 and it happened about the time to shut the
gate, when it was dark, that the men went out:
where the men went | do not know: pursue
them quickly; for you will overtake them.

6 But she had brought them up to the roof, and
hid them in stalks of flax, which she had laid in
order on the roof.

" So the men pursued them on the road to
Jordan to the fords:
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El libro de Josué, escrito alrededor de
1453ac, describe la conquista de Israel
sobre la tierra prometida a Abraham,
Isaac y Jacob; ahora entrando en la
tierra ocupada por 7 culturas paganas
.+ ¢ diferentes. Dirigiendo al pueblo, estaba
%/ », | Joshua, cuyo nombre significa: EI Sefior
2 ol es salvacion.

Echando un vistazo a Jerico:
Rahab vy los espias,

LY Josué, hijo de Nun, envié

desde Sitim a dos hombres para

espiar en secreto, diciendo: Ve a
ver la tierra, incluso a Jericé. Y ellos fueron, y
Ilegaron a una casa de rameras, llamada Rahab,
y se alojaron alli.

2Y se le dijo al rey de Jerico, diciendo: He aqui,
hombres de los hijos de Israel vinieron aqui esta
noche para buscar la tierra.

3Y el rey de Jericé envi6 a Rahab, diciendo:
saca a los hombres que vinieron a ti, que
entraron en tu casa, porque han venido a
buscar toda la tierra.

4 Pero la mujer tom6 a los dos hombres, los
escondid y dijo asi: Vinieron hombres a mi,
pero no sabia de dénde eran:

5y sucedié que a la hora de cerrar la puerta,
cuando estaba oscuro, salieron los hombres: a
donde fueron los hombres, no lo sé: persiguelos
rapidamente; porque los alcanzaras.

6 Pero ella los habia llevado al techo y los
escondio en tallos de lino, que habia puesto en
orden en el techo.

" Entonces los hombres los persiguieron en el
camino a Jordania hacia los vados;


http://www.ilibros.net/KJV-lite.html

JOSUE 2 vs 1

JOSHUA 2 VS 1

and as soon as those who pursued them were
gone out, they shut the gate.

& Now before they lay down, she came up to
them on the roof;

% and she said to the men, | know that the LORD
has given you the land, and that your terror has
fallen on us, and that all the inhabitants of the
land have melted away because of you.

10 For we heard how the LoORD dried up the
water of the Red Sea for you, when you came
from Egypt; and what you did to the two Kings
of the Amorites, who were on the other side
Jordan, Sihon and Og, whom vyou utterly
destroyed.

1 And when we heard these things, our hearts
melted, and no courage remained any longer in
any man, because of you: for the LORD your
God, He is God in heaven above, and on earth
below.

12 S0 now, please, swear to me by the LORD,
since | have dealt with you kindly, that you also
will show kindness to the house of my father,
and give me a true pledge:

13 and spare my father and mother, and my
brothers and sisters, with all who are theirs, and
deliver our lives from death.

14 S0 the men answered her, Our life for yours,
if you do not tell this business of ours. And it
will happen,

when the LORD give us the land, that we will
deal kindly and truly with you.

15 Then she let them down by a cord through the

window: for her house was on the city wall, and
she lived along the wall.
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y tan pronto como los que los perseguian
salieron, cerraron la puerta.

8 Ahora, antes de acostarse, ella se les acerco en
el techo;

%y ella dijo a los hombres: Sé que el SERNOR te
ha dado la tierra, y que tu terror ha caido sobre
nosotros, y que todos los habitantes de la tierra
se han derretido por tu culpa.

10 Porque oimos cdmo el SENOR secé para ti el
agua del Mar Rojo cuando viniste de Egipto; y
lo que le hiciste a los dos reyes de los
amorreos, que estaban al otro lado del
Jordéan, Sihon y Og, a quienes destruiste por
completo.

1Y cuando oimos estas cosas, nuestros
corazones se derritieron, y ya no quedaba valor
en ningun hombre, por ti: porque el sefior tu
Dios, El es Dios arriba en el cielo y abajo en la
tierra.

2. Ahora, por favor, jurame por el SENOR, ya
gue te he tratado amablemente, que también
mostraras amabilidad a la casa de mi padre, y
me haras una verdadera promesa:

13y perdonar a mi padre y mi madre, y mis
hermanos y hermanas, con todos los que son de
ellos, y librar nuestras vidas de la muerte.

14 Entonces los hombres le respondieron:
Nuestra vida por la tuya, si no le cuentas este
asunto nuestro. Y sucedera,

cuando el SENOR nos dé la tierra, que trataremos
con amabilidad y de verdad con ustedes.

15 Luego los dej6é caer con una cuerda por la
ventana: porque su casa estaba en la muralla de
la ciudad y ella vivia a lo largo de la muralla.
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16 And she said to them, Go to the hill country,
lest the pursuers meet you;

and hide yourselves there for three days, until
the pursuers return. Then after you may go
your way.

17 And the men said to her, We will be free from
this oath which you have made us swear.

18 unless, when we come to the land, you will
bind this cord of scarlet thread in the window
through which you let us down by: and you will
gather yourselves into the house;

your father and your mother, and your
brothers, and all your father’s household.

19 And it will happen, that whoever goes out the
doors of your house into the street, his blood
will be on his own head, and we will be free: and
whoever is with you in the house,

his blood will be on our head, if any hand is laid
on him.

20 But if you tell this business of ours, then we
will be free from the oath you have made us
swear.

21 And she said, According to your words, so be
it. So she sent them away, and they departed:
and she tied the scarlet cord in the window.

22 And they departed, and came to the hill
country, and stayed there three days, until the
pursuers returned.

Now the pursuers searched for them along the
way, but did not find them.

23 Then the two men returned, and descended
the hill country, and crossed

3 | iLibros.net internacional © 2019

KJV-lite ™ VERSES

www.ilibros.net/KJV-lite.html

16Y ella les dijo: Id a la regién montafiosa, para
gue no te encuentren los perseguidores.

y esconderse alli por tres dias, hasta que los
perseguidores regresen. Luego, después de que
pueda seguir su camino.

7Y los hombres le dijeron: Nos libraremos de
este juramento que nos has hecho jurar.

18 a menos que, cuando lleguemos a la tierra,
atards este cordon de hilo escarlata en la
ventana a traves de la cual nos decepcionaras: y
te reuniras en la casa;

tu padre y tu madre, y tus hermanos, y toda la
casa de tu padre.

19Y sucedera que quien salga por la puerta de
su casa a la calle, su sangre estara sobre su
propia cabeza, y seremos libres: y quien esté
con usted en la casa,

su sangre estara sobre nuestra cabeza, si se le
pone alguna mano encima.

20 Pero si nos cuenta este asunto nuestro,
entonces estaremos libres del juramento que nos
ha hecho jurar.

21 Y ella dijo: Segun tus palabras, que asi sea.
Entonces los despidié y se fueron: y ato el
cordon escarlata en la ventana.

22°Y partieron, y llegaron a la regiéon montariosa,
y se quedaron alli tres dias, hasta que
regresaron los perseguidores.

Ahora los perseguidores los buscaron en el
camino, pero no los encontraron.

23 Entonces los dos hombres volvieron,
descendieron la region montariosa,
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over, and came to Joshua the son of Nun, and
told him all things that happened to them:

24 And they said to Joshua,

Truly the LORD has delivered all the land into
our hands;

and all the inhabitants of the land have melted
away before us.
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cruzaron y llegaron a Josue, hijo de Nun, y le
contaron todo lo que les sucedid:

24Y dijeron a Josué:

Verdaderamente el SENOR ha entregado toda la
tierra en nuestras manos;

y todos los habitantes de la tierra se derritieron
ante nosotros.
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